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PROJET DE. LOI

portant approbation de raccord entre la Belgique
et les Etats-Huis d'Amérique, relatif aux achats
dits « Offshore » et des annexes, signés à Bru-

xelles, le 2 septembre 1953.

EXPOSE DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

. 1. - Objectifs
du programme américain d'achats « offshore ».

Le programme du Gouvernement américain dénomdté
« achats offshore » a été conçu dans le but :

lode procurer aux Forces armées des Etats-Llnis et
spécialement celles qui sont stationnées outremer. les pro-
duits. services, fournitures et équipement nécessaires;

2° d'accroître les possibilités pour les pays parte-
naires de l'O. T. A. N. de s'équiper et d'entretenir leurs
propres forces armées;

3° d'accélérer l'équipement nécessaire en vue d'attela-
dre les objectifs communs d'après les directives de
l'O. T.A. N.

Le Gouvernement des Etats-Unis a pris, à ce sujet, des
dispositions en vue de répartir les achats « offshore »,
de manière à soutenir et à renforcer l'économie des divers
pays bénéficiaires, sans vouloir toutefois substituer SO;)

propre programme de fabrications militaires à ceux des
pays en cause.

Dans la mesure où des offres peuvent être soumises à
des prix raisonnables et en précisant des dates de livrai-
son satisfaisantes, il apparaît clairement que d'importants
avantages économiques seront acquis aux pays co-contrac-
tants .spécialement grâce: à l'augmentation' de leurs recettes
en dollars.

Une autre: conséquence essentielle de l'application du
programme offshore américain -est rutlisation, dans les
divers pays, de capacités de production disponibles.
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WETSONTWERP

houdende goedkeuring van het akkoord tussen
België en de Vereniqde Staten van Amerika
betreffende de « Offshore }) aankopen, en van
de bijlaqen, ondertekend op 2 September 1953,

te Brussel.

MEMORIE VAN TOELICHTING

MEVROUWEN, MIJNB HEREN,

1. -- Doel
van het Amerikaanse offshore-aankoopprogramma,

Her offshore-aankoopprogramma van de' Amerikaanse
Re'gering werd ontworpen ten einde :

I D aan de strljdkrachten der Veremqde Staten, Inzon-
derheïd aan dieqene welke overzee zijn gestationneerd, de
nodige producten, diensten, voorraden en uitrusting te
bézorgen:

2" voor de landen die lid zijn van de N. A. T. O. de
mogelijkheid te verqroten om hun eigen strijdkrachten uit
te rusten en te onderhouden,

3" de uitrusting te bespoediqen welkenodig is ten einde
het gemeenschappelijk doelovereenkomstig de richtlijnen
van de N. A. T. O. te bereiken.

De Regering der Vereniqde Staten heerr caaromrrenc
beschikkingen getroHen ten ieînde de offshore-aankopen
zodanig te verdelen dat de huishouding van de verschil-
lende betrokken landen ver door gesteund en versterkt
wordt, zonder dat gezegde Regering nochtans haar eigen
programma van militaire fabricage in de plaats wil stellen
van dat der betrokken landen.

Naarmate er aanbiedinqen kunnen ged'aan worden
teqen redelijke prijzen en onder bevrediqende leverinqs-
voorwaarden, zullen de mede-verdraqsluitende landen
onbetwistbaar grote economische voordelen verwerven
dank zi] de verhoging van bun dollar-inkomstén.

Een ander essentieel gevolg van de toepasslnq van het
Amerikaans offshore-proqrarnrna is de aanwending van
beschikbare voortbrengingscapaciteit in de verschlllende
landen.

G.
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2. -- Accord Belqo-Américaln
relatif aux achats « offshore »,

Le Gouvernement belge a négocié avec le Gouverne-
ment des Etats-Unis un accord destiné à Iaclllter et
réglementer les achats « offshore » en Belgique. Cet
accord a été signé le 2 septembre 1953, Il prévoit lin
échange de toutes informations utiles relatives aux pro-
grammes d'achats américains ainsi qu'aux moyens de,
production et aux progrès réalisés en Belgique dans le
domaine des fabrications militaires.

Des dispositions spéciales prévoient les modalités sui-
vant lesquelles les contrats seront placés par les officiers
acheteurs ainsi que les conditions dans lesquelles les Four-
nitures d'êquipement.. de matières, de main-d'œuvre et de
services jouiront de priorités éventuelles.

Des mesures concernant la séCLUité ont été prévues de
commun accord tandis que l'inspection du matériel et de
l'équipement fera l'objet de consultations et d'échanges de
rapports.

Etant donné que le Gouvernement des Etats-Unis fait
.procéder aux achats offshore conformément aux lois
amêrlcáines, l'accord comporte diverses clauses d'adapta-
tion destinées à permettre aux administrations belge et
américaine d'appliquer des principes communs dans l'exé-
cution du programme en question.

Outre que la Belgique doit pouvoir retirer de cet accord
des avantages économiques importants et durables. .Ie
GOllvernementbelge a voulu consacrer l'existence d'une
volonté de coopération étroite avec celui des Etats-Unis
dans le domaine des fournitures offshore et il se: plaît à
souligner qu'il est l'un des premiers. parmi les pays mem-
bres de ra. T. A. N .• à soumettre à l'approbation parle-
mentaire le texte mis alL point pour l'exécution des con-
trats découlant du programme offshore américain.

Le Gouvernement belge considère que la mise: en
vigueur de l'accord conclu ma.rqueraune étape décisive
dans le renforcement de la défense commune en Europe
occidentale et contribuera puissamment à l'orqanisation et
au maintien de la sécurîtê des pays de l'O. T. A. N.

Pour le Ministre des Affaires Etrangères, absent,
Le Ministre du Commerce Extérieur.
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'1. - .tlelgisch-lUnerikaans Akkoord
betreffende de offshore-aankopen.

De Belgische Regering heeft met de Regering der
Verentqde Staten een akkoord gesloten dat moet dieneu
om de offshore-aankopeh in Belqië te vergemakkelijken en
te reqlementeren. Dit akkoord werd op 2 September 1953
ondertekend. Het voorzlet de uitwisseling van alle nuttige
inlichtinqen bètreffende de Amerlkaanse aankoopprcqram-
ma's alsmede betreffende de productierniddelen en de voor-
uitgang die in België op het gebied van de militaire Fabri- .
cage wordt gemaakt. ' .

Speciale bepalingen voorzlen de modallteiten volgens
welke de contracten door de bevöorradinqsoffîcieren zul-
Ien aangegaan worden, alsook de voorwaarden waartn
VOOr de levering van uitrusting, grondstoffen, werkkrach-
ten en diensten eventuele prioriteiten zullen verleend »rot»
den.

Er werden in gemeen overleg maatreqelen inzake veiliq-
heid vooraien, terwijl de inspectle van het materieel en van
de uitrusting het voorwerp zal uitmaken van raadpleqin-

~gen en uit te wisselen verslaqen. ,
Aangezien de Regering van de Verenigde Staten de

cffshore-aankopen laat verrichten in overeenstemjninq
met de Amerikaanse wetten, bevat het akkoord verschil-
lende aanpassingsclausules die de Belgische en Am~ri-
kaanse administraties moeten in stàat stellen gemeenschap-
pelijke principes tee te passen bi] het uitvoeren van het
programma in kwestie, '

Afgezien van het feit dat België uit dit akkoord ,belang~
rijke en blijvendevoorde1en moet kunnèn halen. heeft de
Belgische Regering daarin haar wens bevestiqd om nauw
sarnen te werken met de Regering van de Verenigde
Staten watde offshore-leveringen betreft, en zij hecht er
aan, te wijzen op het feit dat zi] een der eerste leden van
de N. A. T. O. is die de tekst, welke opqesteld wetd met
betrekking tot het uitvoeren van de conttecten aangegaart
in het kadervan het Amerikaanse offshore-programma.
a~n het parlement ter goedkeuring heeft voorgelegd.

De Belgische Regering is van mening dat· de inwer-
kingtreding van het gesloten akkoord van kapîtaal belanq
is voor de .versterkinq van de gemeenschappelijke verde-
diging in West-Europa. en ten zeerste zalbijdragen tot de
totstandbrenging enhet behoud van de veiligheid der lan~
den van de N. A. T. O.

Voor de Minister van Buitenlendse Zaken, afwezig,
De Minister !Jan Buitenlendse Handel.

J. MEURICE.

Le Ministre des Finances, De Minister van Finenciën,

A.-E. JANSSEN.

Le Ministre de la Justice. De Minister van [ustitie,

Ch. du BUS de WARNAFFE.

Le Ministre de la Défense Nationale, De Minister van Lendsuerdediqing,

E. DEGREEF.

Le Ministre du Commerce extérieur., De Minister oan Buitenlendse Handel.

J. MEURICE.



AVIS DU CONSEIL D'ETAT.

Le CONSEIL D'ETAT, section de législation, première chambre.
saisi par le Ministre des Affaires étrangères. le 16 décembre 1953,
d'une demande d'avis SlU' un projet de loi « portant approbation de
l'accord entre la Belgique ct les Etats-Unis d'Amérique. relatif aux
achats dits « Offshore» ct des annexes, signés à Bruxelles. le 2 sep"
tembre 1953 », a donné le 5 janvier 1954 l'avis suivant

Le projet ne soulève pas d'observations.

La chambre était composée de :

Messieurs: J. Suctens, premier président du Conseil d'Etat. président,

M. Somerhausen et G. Van Bunnen, conseillers d'Etat,

F. Duchêne et G, Van Hecke, assesseurs de la section
de législation,

G. Piquet, qreffler adjoint. greffier.

La concordance entre la version française et la verston néerlandaise
a été vérifiée suas le contrôle de M. Suetens.

Le Greffier. Le Président,

(s.) G. PIQUET. (s.) J. SUETENS.

Pour expédition délivrée ft M. le Ministre des Affaires étrangères.

Le 7 janvier 1954.

Le Gceltier du Conseil d'Etat.

R. DECKMYN.

PROJET DE LOI

BAUDOUIN,

Roi des Belges.

A rous. présents et à venir. SALUT.

Sur la proposition de Notre Miriistre des Affaires êtran-
gères, de Notre Ministre des Finances, de Notre Ministre
de la Jusnee. de Notre Ministre de la Défense nationale et
de Notre Ministre du Commerce extérieur,

Nous AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS

Notre Ministre des Affaires étrangères. Notre Ministre
de:s Finances, Notre: Ministre de la Justice, Notre Ministre:
de la Défense: nationale: et Notre Ministre du Commerce
extérieur sont charqës de présenter, en Notre nom, aux
Chambres lé:~islatives, le projet de loi dont la teneur suit;

Article unique.

L'accord entre la Belgique et les Etats-Unis d'Amérique,
relatif aux achats dits « offshore » et les annexes, signés
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.

De RAAD VAN STATE. aIdeling wetqevlnq, eerste kamer, de
16" December 1953 door de Mlnlster van Buitenlandse Zaken verzocht
hem van advies te dlenen over een ontwerp van wet 4: houdende qoed-
keurlnq van het akkoord tussen België en de Verenlqde Statén van
Amerrka, betreffende de « Offshore » aankopen en bijlagen. onder-
tekend op 2 September 1953, te Brussel ii, bceft de 5" [anuart 1954
het volgend advles gegeven :

Bij hct 'ontwc["p zijn geen opmerklnqen te maken,

De kamci- was samengesteld uit ;

De Heren : J. Suetens, eerste-voorzltter van de Raad van State,
voorzltter, -

M. Somerhausen en G. Van Bunnen, raadsheren van
State,

F_ Duchêne en G, Van .Hecke, btjzttters van de- afde-
ling wetgeving,

G. Piquet, adlunct-qrtfûer, griffier.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd
naqezten onder toezicht van de H. Suetens.

De Gdffiel:, De Yoorzëter,

(get,) G, PIQUET. (get.) J. SUETENS,

Voor uitqifte alqeleverd aan de: H. Mlntster van Buitenlandse Zaken,

De 7· [anuan 1954.

De Griffier van de Raad van Stete,

R. DECKMYN.

WETSONTWERP

BOUDEWIJN~

Koning der Belgen,

Aan allen. teqenuroordigen' en toekomenden, HEIL.

Op de voordracht van Onze Minister van Buitenlandse
Zaken, van Onze Minister van Financiën, van Onze Minis~
ter van [ustitîe, van Onze Minister van Landsverdediging
en van Onze Minister van Buitenlandse Handel,

HE.BBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ;

Onze Mïnister van Buitenlandse Zaken, Onze Minister
van Financiën. Onze Minister van Justitie, Onze Minister
van Landsverdediqinq en Onze Minister van Buitenlandse
Handel zijn gelast, in Onze naam, bi] de Wetqevende
Kamers het wetsontwerp in te dienen. waarvan de tekst
volgt:

Enig Artikel,

Het akkoord tussen België en de: Vereniqde Staten van
Amerika betreffende de « offshore » aankopen en de bij-
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à Bruxelles, le 2 septembre lY53, .sorttront leur plein et
entier effet.

laqen, ondertekend op 2 September 1953. te Brussel. zullen
volkomen uitwerking hebben.

Donné à Bruxelles, le 15 janvier 195'1. Gegeven te Brussel, 15 [anuarl 1951.

BAUDOUIN.

PAR LE ROI: VAN KONINGSWEGE:

Pour le Ministre des Affaires étrangères absent.
Le Ministre du Commerce extérieur.

Voor de Minister uan BuitenlandseZaken. afwezig.
De Minister van Buiienlandse Handel.

J; MEURICE.

Le Ministre des Finances. De Minister van.Ftnanciën.

A.-E. JANSSEN.

Le Ministre de la Justice. De Minister van [ustitie,

Ch. du BUS de WARNAFFE.

Le MiniStre de la Défense nationale. De Minister van Lendsvetdediginq,

E. DEGREEF:

Le Ministre du Commerce extêrieur.· De Minister van Buitenlendse Handel.

J.: MEURICE.



ACCORD

entre la Belgique et les Etats-Unis d'Amérique
relatif aux achats dits « Offshore », signé à

Bruxelles, le 2 septembre 1953.

Le Gouvernement beige et le Gouvernement des Etats-Unis d'Ame-
rique, dans le but de faciliter et de réglementer les achats dits
« offshore» l'ri Belgique, sant convenus de ce qui suit:

Article premier.

Buts et objet du programme d'achats offshore.

Dans le cadre du programme d'achats offshore. le Gouvernement
des Etats-Unis il I'Intentlon de passer, dans les pays participant au
programme de Sécurité Mutuelle, des commandes militalres portant
sur les matières. services, fournitures et équipement des types conve-
nant. soit au proqramme d'aide militaire, soit à ["utilisation directe
par les forces armées des Etats-Unis. L'importance de ce programme
en Belgique dépend de la possibilité qu'aura le Gouvernement des
Etats-Unis de conclure des contrats à des prix raisonnables et à
des conditions de ltvralsou satisfaisantes. L'exécution de ce programme
doit apporter une contribution substantielle à la capacité de produc-
tion militaire combinée des nations membres de l'Organisation du
Traité de l'Atlantique Nord et de la Communauté Européenne de
Défense. EUe doit en même temps, constituer un moyen d'accroître
les recettes en dollars de ces pays.

Le Gouvernement des Etats-Unis administrera le Proqramme
d'Achats offshore conformément aux lois des Etals-Unis en matière
d'achats militaires et au programme de Sécurité Mutuelle. Dans
lesprit du Gouvernement des Etats-Unis. l'exécuttcn du Programme
d'achats offshore en Belgique doit également servir tes principes énon-
cés à la Seclion 516 du Mutual Security Act de 1951. dans Ie Mutuel
Defense Assistance Control Act de 1951, et à l'article II (3) de
t'accord de Coopération Economique entre le Royaume de Belgique
et les Etats-Unis d'Amérique, signe à Bruxelles, le 2 juillet 1948,
avec ses amendements.

Article 2.

Coordination intergouvernementale.

Les deux Gouvernements échangeront d'office toutes informations
utiles relatives aux programmes d'achats. aux moyens de production
de la Belgique et aux progrès marqués dans la poursuite des objectifs
de production en Belgique.,.

H est entendu que, en vue d'assurer l'exécution de son propre pro':'!;
gramme de commandes militaires. le Gouv-ernement belge peut signaler
ail Gouvernement des Etats-Unis certains produits dont il y a pénurie
en Belgique; le Gouvernement des Etats-Unis s'abstiendra, dans ce
cas, de placer en Belgique des contrats pour ces produits. Les con-
trats existant au moment de celle notification ne seront cependant pas
touchés par celte mesure du Gouvernement belge.

Le Gouvernement des Etats-Unis communiquera, en temps opportun,
au Gouvernement belge pour autant que cela soit possible et utile
les informations relatives tant aux programmes d'ensemble d'achats
offshore des Etats-Unis en Europe qu'aux appels d'offres individuels.

Des copies ou extraits des contrats signés avec des fournisseurs
privés belges seront transmis de façon régulière au Gouvernement
beige par le Gouvernement des Etats-Unis.
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AKKOORD

tussen België en de Verenlqde Staten van Ame...
rika betreffende de « Offshore » aankopen,
ondertekend op 2 September 1953. te Brussel.

(Vertaling)

De Belgische Regel'ing en de Regering der Verenlqde Staten van
Amerika zljn, ten etude de « Offshore :l' aankopen in België te ver-
gl'makkl'lijken en te reqelen, omtrent het navolqende overeenqekornen.

Adikel één.

Doel en voorwerpen van het programma der
« offshore » aankopen,

In het kader van het programma der « offshore » aankopen, heefr
de Regering dei Verenigde Staten het inzicht in de landen die deel-
nernen aan het programma voor Wedenijdse Velltqheid, militaire
bestellingen te doen behelzende materlaal, diensten, voorraad en uit-
rusting van het type dat geschikt rs hetzi] voor het programma .van
militaire hulp, hetzij voor rechtstreeks gebruik door de strijdkrachten
der Vereniqde Staten. De omvang van dit programma in Belqlë hangt
af van de mogelijkheid voor de Regering der Verenigde Staten om
contracten te sluiten tegen redelijke prijzen en onder bevrediqende
Ieverlnqsvoorwaarden. Verwacht wo •.dt dat de ultvoerinq van dit
programma 'in aanzlenlijke mate het gecombineerde militai re productie-
vermogen zal bevorderen van de landen elie deel uitmaken van de
Orqantsatte van het Noord-Atlantisch Verdraq en van de Europese
Defensieqemeenschap, en dat zi] tegelijkertijd een middel zal verschaffen
om de dolla •.-inkomsten van deze landen te verhogen.

De Regering der Vereniqde Staten zal het Programma der « Off-
shore » aankopen beheren overeenkomstig de wetten der Verenigde
Staten in zake militaire aankopen, en overeenkomstlq het programma
voor WederJ:ijdse Veiligheid. Het is ook de bedoeling van de Regering
de, Verernqde Staten, dat de uttvoerlnq van het Programma der ol: Off-
shore» aankopen in België :l:OU strekken ter bevorderlnq van de begin-
selen afgekondigd in Afdeling 516 van het Mutual, Securtty Act van
1951, in het Mutual Defense AS$i$tanc~ Control Act van 1951. en in
artikel II (3) van het Akkoo rd voor Economïsche Samenwerkluq, met
amendementen tussen het Koninkrijk België en de' Verenigde Staten
van Amerlka, ondertekend te Brussel. op twee Juli 1948.

Artikel2.

Interqouvernemenëefe Coërdinatie,

De beide Regeringen zullen ambtshalve alle nuttiqe inlichtingen uit-
wisselen betreffende de aankoopproqramma's. de productiemiddelen in
België en de vooruitgang in België gemaakt bij het nastreven van de
productiedoeleinden.

Het is wel verstaan dar, ten einde de uitvoerinq van haar eigen
programma van militaire bestellingen te verzekeren, de Belgische
Regering er de Regering der Vereniqde Staten mag attent op .maken
dat sommige producten in België schaars zijn: de Regering der Ver-
enigde Staten zal er zich in dit qeval van onthouden voor die produc-
teo contraoten în België aan te gaan. De contracten die, op ber ogen-
blik dat deze rnededeßnq wordt qedaan, reeds zljn gesloten, zullen
echter door deze maatreqel van de Belgische Regering niet worden
aanqetast.

De Regering der Vereniqde Staten zal ite gelegeoer tijd aan de Bel-
gische Regering, voor zover dit mogelijk en wenselijk is, inlichtinqen
verstrekken zowel betreffende de qezamenlijke « offshore » aankoop-
proqramma's der Verenigde Staten in Europa als betreffende indlvi-
duële aanvragen om offerten.

Afschrlften of uittreksels van de contracten aangegaan met Belgische
private leveranciers zullen door de: Regering der Verenigde Staten
geregeld aan de Belgische Regering worden overgemaakt.
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Article 3.

Placement des contrats
par des officiers acheteurs.

Il est entendu que les contrats d'achats offshore seront placés et
administrés au nom du Gouvernement des Etats-Unis par des officiers
acheteurs des Départements inllltaires des Etats-Unis.

Arttcle 4,

Parties aux contrats.

Les 0Hicicrs acheteurs des E tats- Unis peuvent:

1) soit conclure des contrats directement avec des fournisseurs
privés, c'est-il-dire tant des particuliers que des sociétés ou autres
personnes juridiques; ,

2) soit avec le Gouvernement belge.

Le Gouvernement belge marque sa préférence pour les contrats
directs entre le Gouvernement des Etats-Unis et les fournisseurs
privés.

Article 5.

Assistance gouvernementale.

A la demande de l'officier acheteur, le Gouvernement belge corn-
munlquera les rensetqnements techniques dont il disposerait en vue de
faciliter la sélection des fournisseurs et sous-traitants. Il prêtera
également, si cela est nécessaire. ses bons offices au Gouvernement
des Etats-Unis et aux fournisseurs privés pour faciliter l'administra-
tion et l'exécution des contrats d'achats offshore,

Article 6,

Fourniture d'équipement, de matière de main-d'œuvre.

Le Gouvernement belge accordera aux -adjudicataires de contrats
offshore et à leurs sous-traitants. en vue de l'obtention d'équipement.
de matières. de main-d'œuvre et de services, des priorités équivalentes
aux priorités accordées aux adjudicataires de contrats analoques avec
le Gouvernement belge, étant entendu que l'exécution normale, dans
les délais prévus, du programme propre d'acquisition de biens de
défense du Gouvernement belge. sera sauvegardée et que le Gouverne-
ment belge. d'autre part, sera informé en temps utile des demandes de
priorité de cette nature,

Article 7.

Sécurité.

Tout document, objet, information. délivré par un gouvernement
à lautre, et qui serait classifié ou protégé pour des raisons de sécurité
sera traité par le Gouvernement qui le reçoit de la même façon que
ses propres objets. documents ou informations soumis ft des mesures
similaires de protection.

Lorsqu'un objet ou document du Gouvernement des Etats-Unis
classifié secret est requis par un fournisseur privé belge il sera remis
par le Gouvernement des Etats-Unis au Département compétent du
Gouvernement belge pour transrnisslon au' fournisseur. Cet ob jet ou
document sera coté comme secret militaire par le Gouvernement belge
et transmis ensuite par celuï-ct il nntéressé avec l'avertissement que
sa divulgation ou toute utilisation abusive pourra donner lieu à des
poursuites répressives. A la demande de l'officier acheteur ou de tout
autre représentant du Gouvernement des Etats-Unis, le Gouvernement
belge prêtera son concours en vu", de l'établissement de zones inter-
dites conformément aux lois ct règlements belges.

En vue d'assurer la protection des objets,' documents ou informa-
tions classifiés comme secret militaire, le Ministère compétent du
Gouvernement !:lelge mènera, dans certains cas spéciaux et sur
demande, une enquête de sécurité au sujet de tout Belge, fournisseur
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Artike! 3,

Het aangaan van de contracten
door de bevoorradtnqsofficieren.

Het is wel verstaan clat de contracten voor « offshore » aankopen
zullcn aangegaan en beheerd worden In naam van de Reqerinq der
Vereniqde Statcn door bevoorradlnqsofflcieren van de militaire Depar-
tementen der Verenlqde Staten.

Artikel 4.

Partijenhij de Contracten.

De bcvoorradinqsofllciercn der Verenlqde Staten kunnen rechtstreeks
contracten aanqaan :

I) met prlvate leverancters, d.w.z. zcwcl met partlculleren als met
maatschapptjen of andere rechtspersonen :

2) met de Belgische Regering.

De Belgische Regering geeft de voorkcur aan rechtstreekse contracten
tussen de Regering der Verenlqde Staten en private leveranciers.

Artikel 5.

Regeringssteun.

Op verzoek van de contracterende offtcter, zal de Belgische Reqerinq
de technische inlichtingen waarover zt] mocht beschlkken mededelen
ten emde lde keuze van leverancters en onderaannemers te verqemakke-
lijken .. Zij zal zlch, zo nodig. eveneens ten dienste stellen van de
Regering der Vereniqde Staten en van private leveranclers ten einde
het beheer en de \uitvoering van de contracten der ,« Offshore » aan-
kopen te verqemakkelijken,

Artikel 6.

Levering van uitrustinq, gróndstoffen en werkkrachten,

De Belgische Reqertnq zal aan de aannerners van de « offshore :I>
contracten en aau hun onder-aannemers met het ooq op het bekomen
van uitrusting, qrondstoffen, arbeidskrachten en diensten, dezelfde
prioriteiten verlenen als die welke worden verleend aan de aannemers
van soortqelljke contracten met de Belgische Regering. met dien ver-
stande dat de normale uitvoertnq, blnnen de voorziene termijnen. van
het eigen programma van de Belgische Regering voor aankoop vau
defensie-qoederen moet gevrijwaard blijven en dat anderdeels de Bel-
gische Regering tijdig' kcnnis krijgt van soortqelijke priorlteitsaan-
vraqen.

Artike! 7.

Veiligheid.

Alle docurnenten, voorwerpen, inlichtingen welke door een regering
aan de andere worden overqemaakt en die om veiligheidsredenen
geklasseerd of bescherrnd zouden zijn, zullen door de: Regering die ze
ontvanqt, behandeld worden als haar eigen voorwerpen, docurnenten
of inlichtingen die aan soortqelijke beschermende maatreqelèn onder-
worpen zijn.

Wanneer een Belgische private Ieverancier een als geheim geklas-
seerd voorwerp of document van de Regering der Vereniqde-Staten
nodig heeft, zal de Regering der Vereniqde-Staten dit aan het hevoegde
Departement van de Belgische: Regering zenden om aan de Ieverancier
overgemaakt te worden. Bedoeld voorwerp of document zal door de
Belgische Regering als mihtair qeheim worden qenoteerd en nadien aan
de belanghebbende worden overgemaakt met de waarschuwing dat de
verspreidinq of het abusief gebruik er van aanleiding kan geven tot
gerechtelijke vervolgingen. Op verzoek van de contracterende officier
of van elke andere verteqenwoordiger van de Regering der Vereniqde-
Staten, zalde Belgische Regering haar medewerking verlenen met het
oog op het mstellen van verboden zones overeenkomstig de Belgische
wetten en reglementen.

Om de bescherminq te verzekeren van de voorwerpen, documenten
of inlichtingen die als militair geheim zijn geklasseerd. -zal het bevoegde
Ministerie van de Belqlsche Regering in bepaaldè gevallen en op aan-
vraaq, een onderzoek mstelien nopens de betrouwbaarheid van even-



éventuel du Gouvernement des Etats-Unis, dans les mêmes formes
que celtes dans lesquelles se font les enquêtes en cas de commandes
militaires du Gouvernement belge. et une recommandation sera adres-
sëc au Gouvernement des Etats-Unis it la suite de cette enquête,

Aucun paiement ne sera exigé par le Gouvernement belge pour
des services rendus en application de la présente clause,

Article 8,

Inspection,

Lorsque l'offtcter acheteur du Gouvernement des Etats-Unts en
fait la demande, et dans la mesure du possible. l'Inspection de tous
les produits, fournttures, équipements et services acquis par les Etats-
UniS en Belgique sera assurée par des inspecteurs du Gouvernement
belge.

Dans Cl' cas. le Gouvernement belge fournira l'équipement et les
matériaux nécessaires à l'tnspectlon, dont il dispose et ses inspecteurs
effectueront les inspections suivant les procédures administratives
d'inspection du Gouvernement belge et suivant les normes techniques
jugées acceptables par l'officier acheteur du Gouvernement des Etats-
Unis en vue d'établir si la fabrication des produits, fournitures ou
équipements 's'effectue conformément aux spécifications définies dans
les contrats.

L'inspection terminée, les inspecteurs du Gouvernement belge cer-
tifieront qu'elle a été menée sur ces bases et 'Ille les produits sont
conformes à toutes les spécifications et autres exigences techniques
du contrat. .

En général. les tnspectlons ne seront pas renouvelées, Aux fins cie
vérification, les représentants du Gouvernement des Etats-Unis seront
autorisés à assister à toutes les inspections effectuées par les inspecteurs
du Gouvernement belge et il examiner les protocoles d'inspection du
Gouvernement belge. Les représentants du Gouvernement des Etats-
Unis auront le droit de procéder à des inspections et vérifications parti-
culières; celles-ci seront faites conjointement avec des inspecteurs du
Gouvernement belge, pour tau tant que ces. derniers soient disponi-
bles. Les lnspecteurs du Gouvernement belge seront prévenus de ces
inspections autant que possible au moins 48 heures d'avance, Au cas
où les inspecteurs du Gouvernement belge ne pourraient .asstster à
ces inspections. les représentants. du Gouvernement des Etats-Unis
leur enverront un rapport complet.

Aucun paiement ne sera exigé par le Gouvernement belge ·pour ces
s-ervices d'inspections ni pour les tests effectués 'dans les installations
du Gouvernement belge; au cas toutefois où ces services entraîneraient
des frais spéciaux, les représentants compétents des deux Gouverne-
ments se consulteront au sujet de leur financement avant la signature
de chaque contrat,

Artide 9.

Crédit,

Il est entendu que le Gouvernement belge aidera administrativement
les fournisseurs belges. produisant pour le programme d'achats offshore
des Etats-Unis, à obtenir. en matière de crédit commercial. un trai-
tement au moins équivalent à celui dont jouissent les entreprises belges
produisant pour le programme de la Défense Nationalc belqe ou pour
rexportation,

Article 10.

Licences.

Le Gouvernement belge accordera toutes les ltcences, y compris
celles de change, d'exportation et d'importation, requises en raison
de tout contrat d'achat offshore place par les Etats-Unis en Belgi-
que à l' exception des contrats portant sur des produits dont il y a
pénurie •. et placés après la notification prévue à rarticle 2.

Le Gouvernement belge facilitera également, dans le cadre de sa
politique qénêrale, l'octroi de licences de ce genre, requises en
raison de contrats d'achats offshore placés dans d'autres pays mem-
bres de l'Organisation du Traité de rAtlantique Nord ou de la Com-
munauté Européenne de Défense. pour autant que le pays en cause
accorde un traitement réciproque il la Belgique pOlEr des contrats
d' achats offshore placés en Belgique,
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euele Belgische leverancters van de Regering der Verenlqde-Staten, op
dezelfde wijze als zulks geschiedt voor de onderzoekingen die gedaan
worden bl] militaire aankopen van de Belgische Reqertnq, en eell aan-
beveling zal als gevolg van dit onderzoek aan de Regering van de
Vereruqdc-Statcn wordeu gezonden,

El' zal door de Belgische Regering qeen enkele .betaling worden
gevorderd voor de dlensten die in toepassinq van onderhavlqe clausule
worden bewcsen. .

Artikel8,

Inspectie,

Wanneer de contracterende officier van de Rcgering der Verentqde-
Staten zulks aanvraagt en in de mate van het moqelljke, zal de inspectte
van alle producten, levertnqen, ultrustlnqen en diensten welke de Ver-
enigde-Staten ztch in Belqtë aanschaffen door inspecteurs van de Bel-
gische Regering worden verzekerd.

In zulke gevallen zal de Belgische Regering de voor de Inspectie
nodige toerusting en voorwerpen in de mate van het moqelijke bezor-
gen. en haar inspecteurs zullen de Inspecties doen volqens de adminl-
stratieve inspectte-procedures van de Belgische Rêgering en volqens
de technische norrnen welke aan de contracterende officier van de
Verenlqde-Staten aanneembaar lijken om na te gaan of de producten,
leverlnqen en toerustingsgoederen gefabriceerd worden overeenkomstlq
de clausules van het contract,

Wanneer de inspectie voleindigd is, zullen de inspecteurs van de
Belgische Reqerlnq verklaren dat zij volgens gezegde normen werd
gedaan en dat de producten aan al de specificatles en andere rechnlsche
vereisten van het contract beantwoorden,

Over het alqerneen zullcn de inspecties geen tweede maal worden
qedaan, Met het oog op controle, zullen de vertegenwoordigers van de
Regering der Verenigde-Staten gemachtigd zijn alle inspectles bi] te
wonen welke door de inspecteurs van de Belgische Regering worden
gedaan. alsmede de Inspectte-verslaqen van de Belqtsche Regering te
onderzoeken, De verteqenwoordiqers van de Regering der V erenïqde-
Staten hebben hel recht bijzondere mspecttes en verrflcatles te doen:
deze zullen samen met inspecteurs van de Belgische Regering worden
gedaan, voor zover laatstgenoemde beschikbaar zijn. De inspecteurs
van de Belgische Regering zullen in de mate van het mogelijke minstens
'l8 u. op voorhand bericht ontvanqen omtrent deze Inspecties. Ingeval
de Inspecteurs van de Belgische Regering deze inspecties niet zoudeu
kunnen bijwonen, zal hun door de vertegenwoordigers van de Regering
der Verenlqde-Staten een volledig verslag worden qezonden.

Door de Belgische Regering zal noch voor de inspectie-dlensten noch
voor de tests welke in de installaties. van de Belgische Regering wor-
den qedaan, enlqe betaling gevorderd. worden: in geval van uitzonder-
lijke uitgaven echter, zullen de bevoeqde vertegenwoordigers van beide
Regeringen met elkaar overleq plegen over de dekking van deze kosten
vöör de ondertekening van elk contract,

Adikel9,

Krediet.·

Er wordt overeenqekomen dat de Belgische Regering de Belgische
leveranciers die voor het off:shore-aankoopprogramma der Veremqde-
Staten produceren, admlnistrattef zal helpen om, in zake handelskredlet,
een behandeling te bekomen ten minste gelijkwaardig met die: welke
wordt toeqekend aan de Belgische ondememlnqen die voor het Belgisch
defensieprogramma of voor de uitvoer produceren.

Actikel !O.

Vergunningen.

De Belgische: Regering zal alle vergunningen verlenen, met jnbegrip
van de wrssel-, de uuvoer- en de mvoerverqunnmqen, welke nodig zijn
voor ieder offshore-koopcontract dat door de Verenlqde-Staten in
België gesloten wordt, behalve: VOOrde koopcontracten in zake produc-
ren waaraan qebrek heerst, die na de in' artikel 2 voorztene kennis-
geving gesloten worden,

In het kader van haar algemene politiek zal de Belgische Regering
eveneens de verlening vergemakkelijken van die vergunningen welke
nodig zijn voor offsbore-koopcontracten gesloten in andere bi] het
Noord-Atlantisch Verdraq of bij de Europese Defenstèqemeenschap
aanqesloten landen, op voorwaarde dat het betrokken land aan België
voor in België gesloten offshore-koopcontracten ' eenzelfde behandeling
verleent.
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Article 11,

Taxes.

Les dispositions de l'accord entre la Belgique et Jes Etats-Unis
d'Amérique, relatif il l'exonération des taxes et des droits. conclus
par échange de lettres. datées il Bruxelles, les 18 mars et 7 avril 1952.
de même que les procedures élaborées de commun accord entre les
représentants des deux gouvernements sont applicables il ce pro-'
gramme,

Dans les contrats entre les deux Gouvernements. le Gouverne-
ment des Etats-Unis se verra accorder les mêmes exemptions de
taxes et de droits que celles dont jouit le Gouvernement belge dans
ses propes contrats avec ses fournlsseurs,

Les deux Gouvernements peuvent se consulter de temps il autre,
quant l'occasion s'en présente, sur le développement de l'Accord
sur les taxes.

Article 12

Clauses standard,

Le Gouvernement belge prend note que les contrats d'achats
offshore entre. soit des. fournisseurs belges privés, soit le Gouver-
nen:ent beige, et le Gouvernement des Etats-Unis contiendront toutes
clauses requises par la lëgislatlon des Etats-Llnls,

Pour autant que les lois et règlements des Etats-Unis l-e-permettent.
les contrats d'achats offshore placés en Belgique ne contiendront
aucune disposition de renégociation des contrats basés sur le « Rene-
gotiation Act » de 1951 ni de «. contrôle des archives basé sur la.
101245 du. 82"'" Congrès s. Au cas où de Gouvernement des Etats-
Unis appliquerait la clause de résiliation pour raison de convenan-
ces du Gouvernement des Etals-Unis, les termes du contrat prévoiront
un dédommagement adéquat du fournisseur, qu'Il soit te Gouvernement
ou un fourntsseur privé.

Des clauses standard seront approuvées par les deux Gouverne-
ments pour être reprises, selon convenance, dans les contrats conclus
entre eux, D'autres clauses peuvent être, reprises dans les contrats
particuliers.

Il est entendu qu'Il n'y aura pas de contrats du type « coût plus
pourcentage du coût » entre, d'une part, le Gouvernement des Etats-
Unis et, d'autre part, soit des fournisseurs privés. soit le Gouverne-
ment belge. pas plus que dans les sous-contrats s'y rapportant.

Article 13"

Protection du personnel et de la propriété
des Etats-Huis,

II est entendu que toute propriété du Gouvernement des Etats-
Unis fournie à un contractant ou acquise en" Belgique, en vertu de
contrats d'achats offshore, jouira d'une immunité de saisie ou d'action
judiciaire. De même, il est entendu que Ir: Gouvernement des Etats-
Unis est ä l'abri de -toute poursuite ou autre action en justice aux-
quelles [es contrats d'achats offshore pourraient donner lieu en Bd-
gique,

L'eS privilèges et immunités accordés au personnel MDAP. tels
qu'ils sont définis aux paragraphes (b) et [c} de l'Annelee E de
l'accord d'aide pour la défense mutuelle entre la Belgique et les
Etats-Unis. signé à Washington, le 2~ janvier 1950, sont applica-
bles aux offtclers acheteurs, aux membres de leur personnel qui sont
des ressortissants des Etats-Unis et dont les noms ont été dûment
notifiés "au Gouvernement belge; étant entendu qu'à la date de J'en-
trée en vigueur à I'éqard de la Belgique et des Etats-Unis d'Amêrt-
que de la Convention entre les Etats Parties au Traité de J'Atlanti-
que Nord sur le statut de leurs forces et annexe, signées à Londres.
le 19 juin 1951. le statut des offtciers acheteurs et des .autres membres
autorisés des services d'achats, sera réexaminé à la lumière de cet
accord, ainsi que de tout autre accord qui serait en vigueur entre les
deux Gouvernements. et de toute autre considération appropriée.

Article H.

Notification des sous-contrats,

Pour tous les contrats conclus entre le Gouvernement belge et le
Gouvernement des Etats-Unis, le Gouvernement belge fournira aux
officl ers acheteurs des Etats-Unis tous renseignements qu'Ils pour-
raient désirer concernant le placement. par le Gouvernement belge,
de sous-contrats et d'ordres d'achat se rapportant à ces contrats Je
gouvernement à gouvernement.
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Artikel 11.

Belastinqen.

De bepallnqen van het akkoord tussen België en de Verentqde-Staten
van Amerlka, In zake vrijstelling van belasttnqen en rechten, gesloten
door wlssellnq van brleven, gedagtekend Brussel. 18 Maart en 7 AprIL
1952 e : evenàls de in gemeen overleg tussen deiverteqenwoordlqers van
bcide reqerînqen In verband daarmede ultqewerkte procedures, ûjn op
dit programma toepasselijk.

In contracten tussen de betde Reqerlnqen, zal de Reqertnq der Ver-
enlqde-Stateu dezelfde vrljstelllnqen van belastinqen en rechten genie-
ten als die welke de Belgische Regel'lng In haar eigen contracten Illet
haar leverancters genIet.

Belde Reqerlnqen kunnen van tijd tot tijd, wanneer de gelegenheid
ztch vcordoet, over de verdere ultvoerlnq van het belastlnqsakkoord
overleg pleqen.

Artlkel 12.

Standaardclausules,

De Belgische Regering neemt er nota van, dat de offshore-koop-
contracten tussen partlcultere Belgische leveranciers of de Belgische
Regertng en de Regering der Vereniqde-Staten, alle clausules moeten
bevattcn die door de wetgeving der Verenlqde-Staten vereist worden.

Voor zover- de wetten en reglementen der Verenlqde-Staten het
toelaten, zullen de in België gesloten 'oflschcre-koopcontracten qener-
lei bepaling behelzen In zake het hernieuwd sluiten van contracten
krachtens de ~ ReneqonattonAct » van 1951 of in zake het onderzoek
van archiefstukken krachtens Wet 2'15 van het 82" Congres. Voor het
{jeval dat -de Regering der Verentqde-Staten de opzeggingsdausule zou
toepassen om redenen in het belang van de Regering der Verenigde-
Staten, zal in het contract een behoorlijke schadevergoeding vaal' de
leverancter, hij weze de Regering of een particulier voorzien worden.

BeideRegeringen zullen standaardclausules goedkeuren die zij, naar-
gelang van het geval. ln hun onderlinqe contracten zullen gebrlùken.
ln particuliere contractee kurinen andere clausules gebruikt worden.

Er zullen geen contracten noch daarbij behorende cndercontracten
van het type « kosten plus, percentage der kosten » gesloten worden
tussen de Regering der Verentqde-Staten eensdeels en parttculiere
leveranders of de Belgische Regering anderdeels.

Artikel 13.

Besche~ing van het Personeet en van het Eiqendom
der V erenigde-Staten.

Er wordt overeengekomen dat iedereigendom van de Regering der
Verenïgde-Staten, geleverd aan een contractant of aangekocht in
België krachtens offshore-koopcontracten, immunitelt van Inbeslaq-
neming of rechtsvorderlnq zal genieten. Evenzo zal de Regering der
Verenigde-Staten beschut zijn tegen iedere vervolqinq of andere rechts-
vordering waartoe offshore-koopcontracten in Belqtë aanletdtnq zou-
den kunnen geven.

De aan MDAP-personed toegestane voorrechten en Immunttelten,
als bepaald in de paragrafen (b) en (c) van bijlage E van het akkoord
in zake hulpverlening voor wederzijdse verdediging tussen België en
de Vereniqde-Steten, ondertekend op 27 [anuèrt 1950, te Washington.
ztjn v.an toepassinq op decontracterende officieren en de Ieden van
hun personeel die onderhortçën zijn van de Verenigde-Staten en wier
namen naar behoren aan de Belgische Regering medegedeeld werden:
met dien verstande clat bij de inwerkingtreding, ten opzichte van Belqië
en de Verenigde-Staten van Amerika, van de Overeenkomst tussen de
bij het Noord-Atlantisch Verdrag aangesloten Staten hetreffende de
rechtspositie van hun krijgsmachten en bijlage, ondertekend op 19 Juni
1951, te Londen, de rechtspositie van de contracterende officieren en
van het andere gemachtigde personeel der aankoopdiensten opnieuw
onderzocht zal worden in het licbt van dit of van ieder ander tussen
betde Regeringen van keacht zijnde akkoord en van alle andere pas-
sende overweqinqeu,

Notificatie van de ondercontracten,

Voor alle tussen de Belgische Regering en de R~gering der Ver-
eniqde-Staten afgesfoten contracten zal de Belgische Reg~ring aan de
contracterende offtcier"-.o van de Verenïqde-Staten alle inlichtingen
verschaffen die dezen Iiodig mochten hebben nopens het plaatsen, door
de BeIgtscheRegering, van ondercontracten en aankooporders die op
deze contracten van regering tot regering betrekking hebben,



Article 15.

Profits.

Il est entendu que, SUI' les contrats d'achats offshore conclus entre
le Gouvernement beige et le Gouvernement des Etats-Unis, le Gou-
vernement belge ne réalisera aucun profit. ce ternie comprenant les
gains nets résultant des variations des cours de change. Le Gouverne-
ment belge accepte de déterminer, avant le 31 décembre 1954 ou à
toute date ultérieure dont conviendraient les deux Gouvernements, s'il
Il réalisé un profit de ce genre. Si tel est le cas ou si. avant cette
date, le Gouvernement des Etats-Unts considérait qu'un profil peut
avoir été réalisé, le Gouvernement belge accepte d'entrer en pour-
parlers avec le Gouvernement des Etats-Unis en vue d'établir l'exis-
tence et le montant de ce profit. Au cours de ces pourparlers, le
Gouvernement des Etats-Unis aura accès il tous documents ct données
comptables jugés nécessaires pour établir les faits.

Pour le calcul des pronts vtsës ci-dessus, les contrats seront con-
sidérés dans leur ensemble et il sera tenu compte de l'augmentation
des coûts des contrats pour le Gouvernement belge par suite de la
variatlon du cours de change.

S'U est établi. à la suite des pourparlers entre les deux Gouverne-
ments, qu'un profit a étéréalisêpar le .Gouvernement belge. ce der-
niel" remboursera le montant de ce profit ail Gouvernement des
Etats-Unis selon des dlsposîtlons et des procédures à convenir entre
les deux Gouvernements.

Arfide 16.

Ratification et entrée en viqueur.

Le présent accord entrera en viqueur au moment où sa ratification
en Belgique aura étê notifiée ail Gouvernement des Etats-Unis
d'Amérique par le Gouvernement belge.

En foi de quoi. Ies Plénlpoteritialres soussiqnés, dûment autorisés
à cet effet. ont signé le présent accord.

Fait à Bruxelles. en double exemplaire. en langues française et
anglaise. lès deux textes faisant également foi. Ie 2 septembre 1953.

Pour la Belgique.

[s) P. van ZEELAND.

.Poue [es Etats-Unis áAmérique,

[s) F. M. ALGER Jr.
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lrUke! 15.

Wmsten.

Het spreekt vanzelf dat door de Belgische Regering op 'le tussen
de Belgische Regel'lng en de Regering der Verentqde-Staten afgesloten
offshore-kóopcontracten qeen wlnsten zullen gemaakt worden, waar-
onder begrepen zlJn de netto winsten voortkomend van de koers-
schommeltnqen, - De Belgische Reqerinqstemt er In toe, vöör 31 De-
cember 195'1of. op een eventueel door de belde Regeringen te bepalen
latcre datum, vast te stellen of zl] een wlnst van die aard gemaakt
heeft, Indien zulks het geval mocht zijn, of Indien, vöör deze datum,
de Regering der Verenlqde-Staten van oordeel is dat een soortgelijke
winst zou kunnen gemaakt zijn, ts de Belgische Regering het ermede
eens om met cieRegering de, Verentqde-Staten besprekingen te voeren
ten etude het bestaan en het beloop van deze winst te bepalen. Tljdens
deze' besprekingen zal de Regering det' Verentqde-Staten toegang heb-
ben tot alle documenten en rekentnqkundtqe ge'gevens welke verelst
mochten zijn om de feuen vast te stellen,

Voor de berekenïuq van de'winsten waarvan hterboven sprake,
zullen de contracten in hun geheel in aanmerking komen en er zal
rekentnq gehouden worden met de verhoqinq van de contractenkosten
tffi. laste van de Belgische Reqerinq, voortkomend van de schomme-
lingen van de wlsselkoers. Indien uit de besprekinqen tussen betde
Reqertnqen blljkt, dat door de Belgische Regering een winstgèmaakt
werd, zal deze laatste het bedraq van deze winst aan de Regering der
Verentqde-Staten terugbetalen volqens tussen belde Regei:':ingenover-
een te komen schikkingen en methodes.

Artikel 16.

. Bekrachtiging en Inwerkînqtredinq,

Het onderhavig akkoord zal van kracht worden op het ogenblik dat
de bekrachtiging in België aan de Regering der Verentgde-Staten door
de Belgische Regering zat bekend gemaakt worden.

Ten blijke waarvan de onderqeœkende-, Gevolmachtigden, daartoe
behoorlijk gemachtigd,' betonderhavig akkoorcl ondertekend hebben.

Gedaan te Brussel. in duplo, in dé Franse en in de Engelse taal.
beide teksten gdijkeIijk rechtsgeldig zijnde. de 2~ September 1953.

Voor België.

(w.g.) P. Van ZEELAND .

Voor de Verenigde Staten van Amerika,

(w.g.) F. M. ALGER Jr.
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AMBASSADE DES ETATS-UNIS AMBASSADE DER VERENIGDE·STATEN,

N"2ü9. N< 209.

Bruxelles, le 2 septembre 1953, Brussel, 2 September 1953,

Excellence, Excellcntte,

J'ai l'honneur d'exposer. ci-dessous, I'lnterprétatton donnée parman
Gouvernement il certains points de l'Accord entre les Gouvernements
belge et des Etats-Unis concernant les achats offshore, conformément
aux décision intervenues au COllI'S des néqoclattoris qui ont mené fi la '
siqnature dudtt 'Accord, CC jour,

Article 1.

En exécution du pal'. 2 de l'article I où il est decrare que le Gou-
vernement des Etats-Unis a l'intention d'exécuter le programme d'achats
offshore en conformité avec la législation appropriée des Etats-Unis
et en respectant les principes qui y sont exposés il est entendu, qu'en
vue de mettre ces intentil>ns en pratique, l'Ambassade des Etats-Unis
peut de temps à autre soumettre les noms de certains particuliers ou
firmes qui ont agi à rencontre des intérêts de la sécurité mutuelle de
nos deux pays,. et qu'aucun contrat ni sous-contrat ne sera accordé à
ces firmes et particuliers sous le programme d'achats offshore,

Article 2.
, .

L'Administration Belge de Coopération Eccnomtque, est le service
admînistratif du Gouvernement belge auquel le Gouvernement des
Etats-Unis fournira l'information mentionnée à l' article 2 ainsi que
dans les autres articles de l'Accord,

Arfide 7.

Il est entendu qu'alors que l'article 7 prévoit certaines dispositions
de sécurité et de sauvegarde' du matériel et de l'information classifiés
mis à la disposition du Gouvernement belge par le Gouvernement des
Etats-Unis sous le programme d' achats offshore, rieu dans ces. disposi-
tions ne doit être lnterpreté- comme affectant les obligations en matière
de sëcuruë que les deux Gouvernements ont assuméescomme .parties à,
l'accord NATO sur la sécurité, obligations exposées à l'annexe A du'
document D. C. 2/7 final daté du 8 avril 1952.

Le Gouvernement belge s'occupe de promouvoir une législation qui
assurera une plus grande sécurité. en toutes matières importantes rela-
tives à la défense mutuelle de la Belgique et des pays avec lesquels
la Belgique a des accords de défense.

Le Gouvernement belge est d'avis que des dispositions pour réta-
blissement de zones interdites nécessaires en vue de la fabrication de
matériel de défense nécessitant une protection spéciale doivent norma-
lement être comprises dans les contrats entre les officiers acheteurs et
les fournisseurs.

Article 8.

Dans cet article le terme « inspection », dans le' texte anglais aussi
bien que dans le texte français, comprend toute procédure d'examen,
pendant el après la fabrication jusqu'au moment de l'acceptation, néces-
saire pour la vërtftcatton de la concordance du produit avec les spéci-
fications.

Il est entendu que des accords individuels concernant l'inspection
seront conclus pour chaque contrat ou série de contrats. Ces accords
détermineront les conditions spéciales et, en particulier. la répartition
des frais entre les deux Gouvernements, les principes exposés il I'artl-
de 8 étant en tout état de cause respectés.

Article 12.

Le Gouvernement belge n'a aucune loi semblable à la Loi américaine
de renéqociation de 1951 autorisant le recouvrement des profits
excessifs,

Arficle 13.

Le Gouvernement belge s'occupe de promouvoir la législation néces-
saire en vue de rendre effectives les dispositions contenues à l'article 13
de raccord.

Ik heb de eer hlerna uttcen te zctten welke interpretatie door mijn
Regering gegeven wordt aan zekere punten waaromtreut overeenstem-
ming berelkt werd tijdens de bespreklnqen welke qeleld hebben tot de
ondertekenlnq, op heden, van het Akkoord- tussen BelgIë en de Véro

entqde-Staten van Amerika betreffende de offshore-aankopen,

Artikel één,

Ter ultvoerlnq van lid 2 van artikel I. waarin verklaard wordt dat
de Regerlng der Verenlqdè-Staten, voornemens Is het offshore-aan-
koopprogramma uit te voeren in overeenstemmlnq met de desbetref-
fende wetgeving der Verenrqde-Staten en ter bevórdering van de beqrn-
selen opgenomen in de wetten der Verenlqde-Staten, wordt.er overeen-
gekomen dat, ten einde dit voornemen uit te voeren, de Ambassade der
Verenlqde-Staten van Amerika van tijd tot tijd de namen maq voor-
leggen van somnuqe firma's en particulieren die in strijd met de belan-
gen in zake wederzljdse veillqhetd van onze belde 'landen. qehandeld
hebben, en dat aan deze firma's en particulleren geen contracten of
ondercontracten onder het offshore-aenkoopproqremma zullen toe-
gestaan worden,

Artikel 2.

Het Belqlsch Bestuur voor Economtsche Samenwerking ts de admi-
nistratieve dienst der Belgische Regering aan welke de, Regering del'
Verentqde-Staten de inlichtingen zal verstrekken waarover in Artikel 2
en in andere artlkelen van het Akkoord qesproken wordt.

Artikêl 7.

Er wordt overeenqekomen dar, waar Artikel- 7 bepaaldeveiligheids-
maatregelen en waarborgen voorzlet VOOr qeclasslflceerd materiaal co
inlichtingen, door de Regering der Verentqde-Staten onder het offshore-
aankoopproqramma ter beschikktnq gesteld van de Belgische Regering,
niets in deze bepalingen zo mag verklaard worden als zouden daardoor
de veiJlghefdsverplichtingen aangetast worden clic beide Regeringen als
partijen .blj het NATO-veillgheidsakkoord op zichgenomenhebben,
welke verplichtinqen in bijlage Abij het NATO-s!otbescheld D.C. 2/7,
gedagtek.end 8 April 1952, opgesomd staan.

De Belgische Regering bevordert ook het tot stand komen van een
wetqevinq , die zorgt voor meer veilîqhetd in alle belangrijke aan-
gelegenheden met betrekklnq tot de wederztjdse vw:lediging van België
en vande landenwaarmede België dèfenste-akkóorden heeft Qesloten.

De Belgische Regering Is van mening dat bepalingen in zake de
oprichting van verboden gebieden, nodig met het oog op de vervaar-
diging van defensiematerieel dat bijzondere beschermlnq behoeft, nor-
rnaal in de contracten tussen contracterende offtcïeren en Ieveranclers
'moeten opgenomen worden, , ,

Artikel 8..

In dit artikelomvat het woord « inspection », zowel wat de Engelse
als wat de Franse tekst betreft, Ieder onderzoek gedurende en na de
vervaardiging tot op het ogenblik der aanvaardlnq, dat nodig Is om na
te gaan of het product aan de vastgestelde verelsten voldoet,

Er wordt overeengekomen dat, voor ieder contract of reeks con-
tractee, afzonderlijke akkoorden in zake inspectie zullen.qesloteu wor-
den. In deze iakkoorden zullen de bljzondere voorwaarden in sake
inspectie en, in' het bijzonder, de verdeling der kesten tussen betde
Regeringen vastgelegd worden, waarbij de In artikel 8 vermelde begin-
selen in elk geval geëerbiedigd zullen worden.

Artikel 12.

De Belgische Regering heeft geen wet als de« RenegoUation Act ~
van 1951 der Verenlçde-Staten. die machtigirig geeft tot het terug-
vorderen van buitensporige winsten.

Artikel 13.

De Belgische Re,gering bevordert het tot stand komen van wetten tot
bekrachtigingvan de, bepalinqen vervat in Artikel 13 van het Akkoord.



Article 15.

Rien dans l'article 15 ne peut être interprété comme affectant de
quelque manière que ce soit 11.'$ clauses de remboursement de profits
qui pourraient être contenues dans des contrats offshore Individuels
entre les deux Gouvernements.

Mon Gouvernement comprend également que par échange de lettres
daté du 18 juin 1953, un accord a été réalisé établissant un régime
spéclnl en matière de licences d'exportations pour tous biens délivrés
sur le territoire de l'Ll. E. B. L. au Gouvernement des Etats-Unis sous
contrats offshore.

En vertu de ce régime spécial, le Gouvernement belqe exempte les
officiers des Etats-Unis de toute obligation de demander eux-mêmes
des licences d'exportations pour de telles marchandises achetées en
offshore. Satisfaction ayant été donnée salis ce rapport. le Gouverne-
ment des Etats-Unis accepte de faire tout paiement SOllS contrats
offshore en dollars des Etats-Unis. C>lI en francs belges achetés contre
dollars des Etats-Unis à la Banque Nationale de Belgique.

Au surplus, le Gouvernement des Etats-Unis marque san accord it. ce
que le paiement des. biens livrés par ru. E. B. L. SOllS contrats offshore
se fera par- chèque payable il la Banque Nationale de Belqtque, avec
l'indication du nom du fourntsseur comme bénéficiaire. Il est entendu
toutefois gue le Gouvernement des Etat-Llnis se réserve le droit d'entrer
en consultation avec le Gouvernement belge concernant d'autres moyens
d'effectuer les paiements sous contrats offshore. au cas notamment où
les d,èveloppements futurs indiqueraient l'opportunité de réexaminer
cette méthode de paiement.

.. Si votre interpretation de ces points est conforme il la mienne. je vous
serais reconnaissant de: bien vouloir m'envoyer' une note en ce sens.
Mon Gouvernement considérera que ma note et votre réponse consti-
tuent un accord entre nos deux"Gouvernements. qui entrera en vigueur
en même temps que l'accord entre la Belgique et les Etats-Unis d'Amé-
rique. relatif aux achats dit « offshore ». »

Veuillez agréer. Excellence. l'assurance de ma plus haute considé-
ration.

[s.] F. M. ALGER [r,
Son Excellence

MonSieur Paul van ZEELAND.
Ministre des Affaires étrangères.

BRUXELLES.
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Amkel 15.

Niets in Ärtlkel 15 mag zo uitgelegd worden als zouden daardoor op
enigerlei wljzc aangetast worden de bepaUogen In :;;ake terugbetaling
van wtnsten. welke: in afzonderlijke offshore-koopccntracten tussen
belde Reqermqen kunnen voorkomen.

MIJo RegerIng is tevens de mening toeqedaan qat. door wisseling
van nota's, gedagtekend 18 [uni 1953. overeenstemming berelkt werd
over een bl/zonderstelsel van Beiqlsche uttvoerverqunntnqen vvöor
goederen die, onder offshore-koopcontractén, inde B. L. E. U. aan de
RegerIng der Verentpdç-Staten geleverd ward en, Door middel van dit
btjzonder stelsel ontslaat de Belgische Regering de offtcieren der Ver-
èniqde-Staten van iedere verpllchtinq tot het hekomen van uitvoer-
verqunntnqen. voor aldus verworven qoederen, Aanqezten qerioeq-
doenlnq gegeven werd in dit verband -.ga"t de Regering del' Verenlqde-
Staten er mede ekkccrd orn alle betallnqen onder offshore-koopcon-
tracten te verrlchten in dollars, of In franken die-hl] de Nationale Bank
van België met dollars werden aaaqekocht, Bovendten gaat de Reqe-
ring der Verenlqde-Staten er mede akkoord dat de. betalinq van qoede-
ren.geleverd door de B. L. E. U, onder offshore-koopcontracten, zal
geschieden door middel van checks, betaalbaar aan de Nattonale Bank
van België, met vermeldtnq van de naam van deIeverancter als recht-
hebbende, Er vvordt evenwelovereengekomen dat de Regering der
Verentqde-Staten zlch het recht ..voorbehoùdt met de Belgische Reçe-
ring omtrent andere wi/un van betallnq der offshore-contractenover-
leg te pleqen, Inzonderheid inqeval utt de omstandlqheden zou blijken.
dat het wenselljk Is de betallnqswljze aan een nleuwe onderzoek te
onderwerpen, .'

Indien uw Interpretatte van deze punten met (je mljne overeenstemt,
zou ik U uer verphcht zijn indien U mij een nota in die zin wel zoudt
willen toezenden, Mijn Regeringzal mijn nota euuw antwoord be-
schouwen als vorrnénd een Akkoord tussen onze' beide Reqèrlnqen, dat
op dezelfde dag in werking zal treden als het Akkoordtussen de Ver-
eniqde-Staten van Amerika en België betreffende de offshore-aankopen.

Uwe Excellentïegelieve de hernleuwde verzekerinq van mljn zeer
bijzondere hoogachting wel te willen aanvaarden.

(w. g.) F. M. ALGER Jr .
. Zijne Excellentïe

de Heer Paul van ZEELAND •.
Minister van Buitenlandse Zaken

BRUSSEL.
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MINISTERE

DES AFFAIRES ETRANGERES

ET DU COMMERCE EXTERIEUR

Bruxelles, le 2 septembre 1953.

Monsicur l'Ambassadeur,

J'al l'honneur d'accuser la réceptionjde la note de Votre Excellence
en date de CC' JOUI' concernant l'Interprétation il donner il certains
points de l'Accord entre nos deux Gouvernements relatif aux achats
dits « offshore », note conçue comme suit (suit le texte anglais) :

La traduction françalse de cette note. arrêtée de commun accord
entre nos deux Gouvernements, se lit comme IS\11t :

ol: J'ai l'honneur d'exposer, ci-dessous, l'interprétation donnée par
» mon -Gouvernement il certains points de l'AcCOL'dentre les Gouver-
» nements belge et des Etats-Unis concernant les achats offshore.
» conformément aux décisions Intervenues au cours des négociations
» qui ont mené il la signature dudlt Accord. ce jour.

» Acticle 1.

» En exécution du par. 2 de l'article 1 où il est déclaré que le Gou-
»vernement des .Etats-Unis a l'intention d'exécuter le programme
» d'achats offshore en conformité avec la législation appropriée des
» Etats-Llnls et en respectant les principes qui y sont exposés il est
» entendu, qu'en vue de mettre.ces intentions en pratique. l'Ambassade
» des Etats-Unis peut de temps à autre soumettre les noms de certains
» particuliers ou firmes qui ont agi il rencontre des intérêts de la sëcu-
»' rité mutuelle de nos deux pays, et qu'aucun contrat ni sous-contrat
» ne sera accordé à ces firmes, et particuliers sous le programme
» d'achats offshore.

» Article 2.

» L'Administration Belge de Coopératlon Economique, est le ser-
» vice administratif du Gouvernement belge auquel le Gouvernement
» des Etats-Unis fournira l'information mentionnée à I'article 2 alost
» que dans les autres articles de rAccOl'd.

» Article 7,

» Il est entendu qu'alors que rarticle, 7 prévoit certaines dispositions
» de sécurité et de sauvegarde du matériel et de l'information classi-
» fiés mis à la disposition du Gouvernement belge par le fGollverne~
» ment des Etats-Unis sous le programme d'achats offshore rien dans
s- ces dispositions ne doit être interprété comme affectant les obltqa-
» tians en matière de sécurité que les deux Gouvernements ont assu-
» mées comme parties à raccord NATO sur la sécurité, obligations
»exposês it rannexe A du document O. C. 2/7 final daté dl'
» 8 avril 1952.

» Le Gouvernement belge s'occupe de promouvoir une lêgislation
» qui assurera une plus grande sécurlté, en toutes matières importantes
» relatives il la défense mutuelle de la Belgique et des pays avec
» lesquels la Belgique a des accords de défense.

» Le Gouvernement belge est d'avis que des dispositions pour l'éta-
l> blissement de zones interdites nécessaires en vue de. la fabrication
» de matériel de défense nécessitant une protection spéciale doivent
»normalement être comprises dans les contrats entre les officiers
l> acheteurs et les fournisseurs,

» Article: 8.

» Óans cet article le. terme « inspection », dans le texte anglais aussi
» bien que dans le texte français, comprend toute procédure d'examen,
»pendant et après la fabrication jusqu'au moment de l'acceptation,
» nécessarre pour la vérification de la concordance du produit avec
» les spécifications,

» II est entendu que des accords individuels concernant I'inspec-
» tion seront conclus pour chaque contrat ou sérîe de contrats. Ces
» accords détermineront les conditions spéciales et, en particulier, la
l> répartition des frais entre tes deux Gouvernernentss, les principes
» exposés à l'article 8 étant en tout état de cause respectés,
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MINISTERIE

VAN BUITENLANDSE ZAKEN

EN BUITENLANDSE HANDEL

Brussel. 2 Septembre 1953.

Mljnheer de Ambassadeur.

Ik heb de eer de ontvangst te berlchten van de nota op datum van
hcden van Llwe Excellentle. iu znkc de interprctatie wclkc dicnt gege-
ven aan sommige punten van het Akkoord tussen onze beidc Reqc-
rlnqen betreffcnde de offshore-aankopen, welke nota als volgt luidt
(de Enqelse tekst volqt) :

De Franse vertallnq van deze nota. opqemaakt in qerneen overleg
tusson onze belde Reqerinqen, luidt (in het Vlaarns] als 'volqt :

({ Ik heb de eer hterna ulteen te zetten welke Interpretatie door
» mijn Rcgel'Ïng gegeven wordt aan aekere punten waaromtrent over-
~~eenstemmlnq beretkt rwerd tijdens de bespreklnqen welke geleid
» hebben tot de ondertekentnq, op heden, van. het Akkoord tussen
» Belçtë en de Vereniqde-Staten van Amerika betreffende de offshore-
» aankopen.

» Aetike! l .

» Ter uitvoering van lid 2 van artikel 1. waarin verklaard wordt
)} dat de Regering der Vereniqde-Staten voornemens is het offshore-
» aankcopproqramma uit te voeren in overeenstemming met' de des-
» betreffende wetgeving cler Verentqde-Staten en ter bevordertaq van.
l> de heqlnselen opqenomen In de wetten der. V ereniqde-Staten, wordt
s- er overeengekomen dat, ten etnde dtt voorneruen utt te voeren, de
)} Ambassade der Verentqde-Stateu van Amerika van tijd tot tijd de
» namen mag voorleqqen van sommlqe Iirma's en particulieren die in
» strijd met de belanqeu in zake wederztjdse veiligheid van onze betde
» landengehandeid hebben, en dat aan deze Iirma's. en particulieren
» geen contractenof ondercontcacten onder het offshore-aankooppro-
s- qramrna zullen toeqestaan worden.

» A •.tike[ 2.

:.'> Het Belqïsch Bestuur voor Economische Samenwerking ls de
» administratieve dienst der Belgische Regering aan welke de Reqe-
» dng der Verenigde-Staten de inlichtingen zal verstrekken waarover
» in Artikel 2 en in andere artikelen van het Akkoord gesproken
l> wordt.

» Artikel 7.

:l> Er wordt overeengekomen dat, waar Artikel 7 bepaalde veiliq-
» heidsmantregelen en waarborqen voorztet voor geclassificeerd mate-
» rlaal en inlichtingen, door de Regering der Verentqde-Staten .onder
s- het offshore-aankoopproqramma ter beschikking gesteld van de Bel-
::> qtsche Reqerinq, niets in deze bepalingen zo mag verklaard worden
)} als zouden daardoor de veiligheidsverplichtlngen aangetast worden
» die beide Regeringen als partijen bij het NATO-velligheidsakkoord
:l> op zich genomen hebben, welke verplichtingen .In bijlage A bij, het
»NATO-slotbescheid D. C. 2/7. gedagtekend 8 April 1952. opge-
» somd staan.

:l> De Belqlsche Regering bevordert ook het tot stand komen van
» een wetgeving die zorqt voor meer veiligheid in alle belanqrljke
» aangelegenheden met betrekking tot de wederztjdse vcrdediging van
» België en van de landen waarmede België defensie-akkoorden heeft
» gesloten.

::> De Belgische Regering is van mening dat bepalmqen in zake de
li> oprichting van verboden gebieden. nodig met het oog op de vervaar-
»diging van defensiemeterieel dat i'bljzondere bescherminq behoeft,
l> normaal in de contracten tussen contracterende officieren en leve-
» randers moeren opqenomen worden,

» Actiket 8.

» In dit arttkel omvat het woord « inspection », zowel wat de
» Engelse als wat de Franse tekst betreft, Ieder ronderzoek gedurende
» en na de vervaardiging tot op het ogenblik der aanvaardlnq, dat
» nodig is om na te gaan of het product aan de vastqeleqde verelsten
li> voldoet,

» Er wordt overeenqekomen dar, voor ieder contract of reeks con-
l> tracten, afzonderlijke akkoorden in zake Inspectie zullen gesloten
li> worden. In deze akkoorden zullen de bijzondere voorwaarden in zake
» inspectie en, in het bljzonder, de verdeling der kesten tussen betde
li> Regeringen vastgelegd worden, waarbr] de in artlkel 8 vermelde
» 'beginselen in elk geval geëerbiedigd zullen worden.



» Article 12.

» L~ Gouvernement belge n'a aucune lol semblable tl la Loi amérl-
» caine de renégociatlon de 1951 autorisant le recouvrement des pro-.
» flts excessifs.

" Adicle 13.

» Le Gouvernement belge s'occupe de promouvoir la législation
~\ nécessaire en vue de rendre effectives les dispositions contenues
» à l'article 13 de l'accord.

» Article 15.

» Rien dans l'article 15 ne peut être interprétècomme affectant de
» quelque manière que ce soit les clauses de remboursement de profits
» qui pourraient être contenues dans des contrats offshore lndividuels
» entre les deux Gouvernements.

» Mon Gouvernement' comprend également que par échange de
» lettres daté du 18 juin 1953, un .accord a été réalisé' établissant un
» régime spécial en -manëre dl.' licences d'exportations pour tous biens
» dëllvrés SUr le territoire de ru. E. B. L. au Gouvernement des Etats-
» Unis sous contrats offshore.'

» En vertu de ce régime spécial, le Gouvernement belge exempte les
,\ officiers des Etats-Unis de toute obligation de demander eux-mêmes
» des licences d'exportatlons pour de telles' marchandises' achetées en
~) offshore.' Satisfaction ayant été donnée sous ce rapport. le Gouver-
'" ne-ment des Etats-Llnts accepte de faire tout paiement sous contrats
:so offsho,e.en dollars des Etats-Unis. ou en francs belges achetés
» contre dollars des ..Etats-Llnrs à la Banque Netionale de Belgique.

» Au surplus, leGQlIvetnement des Etats-Llnts marque son accord
" à ce que le paiement des biens livrés par ru. E. B. L. sous contrats
» offshore Se fera par chèque payable à la Banque Natlonale de ~l-
» gique, avec l'indication du nom du fournisseur comme bënéftciaire.
~ Il est entendu toutefois que le Gouvernement des Etats-Unis se
» réserve le droitd'entrer en consultation avec le Gouvernement belge
» concernant d'mitres moyens d'effectuer les paiements SOllS contrats
~ offshore, au cas notamment ou les développements "futurs indique-
» raient l'opportunité de réexaminer cette méthode de paiement.

» Si votre interpretalion dl.' ces points est conforme à la mienne, je
" vous serais reconnaissant de bien vouloir m' envoyer une note en ce
» sens. Mon Gouvernement considérera que ma note et votre réponse
» constituent un accord entre nos deux Gouvernements, qui entrera
» en vigueur en mëme temps que l'accord entre la Belgique et les.
» Etats-Unis d' Amërtque, relatif aux achats dit « offshore », »

J'ai l'honneur de. vous marquer mon accord sur le contenu dl.' cette
note; le texte français faisant fol au même titre que le texte anglais.

. Je saisis .cette occasion. Monsieur l'Ambassadeur, de renouveler
à Votre Excellence, l'assurance de ma très haute considération.

[s.) P, van ZEELAND.

Son Excellence
Monsteur Frederick M. ALGER Jr ..

Ambassadeur extraordinaire et plénipotentiaire
des Etats-Llnïs d'Amérique,

'i BRUXELLES.
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» Artikel 12.

» De Belgische Regering heeft geen wet als de " Reneçouattoa Act»
» van 1951 der Vereulqde-Staten, die machtiging geeft tot het teruq-
l> vorderen van bultensporlqe wtnsten,

» Artikel 13.

» De Belqlsche Regering bevordert het tot stand komen van wetten
,''. tot bekrachtiging van de bepaltnqen vervat in Artlkel 13 van het
» Akkoord.

» Artikel 15.

» Nïets in Artlkel 15· mali zo uitgelegd worden als zouden daardoor
» op enlqerlet wijze aangetastworden de bepalingen in zake teruq-
» betallnq van wlnsten •..welke In afzondedljk", offshore-koopcontracten
» tussen belde Regeringen kunnen voorkomen.

» Mijn Regl.'rlng ts tevens de rnerilng toeqedaan dat, door wisselinq
~ van nota'sgedagtekend 18 Juni 1953.overeenstemmlng berétkt werd
» over een biJ~onder stelsel van Belgische ultvoerverqùnnlnqen voor
» qoederen die. onder offahore-koopcontracten, In de B. L. E. U. aan
» dl.' 'Regerlng der Vercntqde-Staten geleverd worden, Door middel
'» van dit bijzonder stelselontslaat de: Belgische RegeriQI) de offi-

:/> cleren der. Verenlqde-Staten van Iedere verpltchttaq tot. het bekomen
»van uitvoervergunningen VOOr alâus verworven qoederen, Aan-
» g~zien qenoèqdoentnç gegeven werd in dit verbandc jjaat de Reqe-
»ring der Verentqde-Staten er mede akkoord om alle betaUngen
» onder offshore-koopcontracten te verrtchten in dollars. ofin franken
» die bij de Nationale Bank van België met dollars werden aangekocht.
» Bovendten gaat de Regering der Verenlqde-Stateh er mede akkoord
» dat de betaltnq van goederen. qeleverd door de' B. L. E. U. onder
»offshore-koopcontracten, zal geschieden door mlddel van checks.
» betaalbaar aan de Nationale' Bank van Belgi~, met vermeldinq van
» de naam van de Ieverancier als rechthébbende, Er wordt evenwel
» overeenqekomen dat de· Regering der Verenlqde-Staten zich het
» recht voorbehoudt met de Belgische Reqertnq omtreut andere wijzen
» van betaling der offshore-contracten overregte ptegen, inzonderheid
» Ingeval uit de omstandlqheden zou blijken, dat het wenselljk is de
» betallnqswîjze aan een nïeuw cnderzoek te onderwerpen.

» lndienuw interpretatte van deze punten Illet de Iilljne overeen-
» stemt, zou ik ti zeer verpllcht .zijn indien U ml]- een notá In die ztn
l). wel zoudt wil/eu toezenden, Mijn Regeringzal mijn nota en uw
» antwoordbeschouwen als vormend een Akkoord tussen onze beide
»Regeringl.'n, dat op deselfde dag in werking zal treden als het
» Akkoordtus.sen. de Verenlqde-Staten van .Amerika en Belgi~ be-
» ireffende de offshore-aankopen, »

Ik heb d,C>eer U mijn ·lnstl.'mming met de mnouc van œeze nota te
betuiqen, de Franse en de Engelse tekst zijnde gelijkl.'liik rechtsgeldig.

Gelieve. Mijnheer de Ambassadeur, de hernieuwde verzekerinq van
mijn zeer bijzondere hooqachtinq wel te wîllen aanvaarden,

(get.) P. van ZEELAND.

Zijne Excellenüe
de Heer Predertck M. ALGER Jr .•

Buitengewoon 'en Gevolmachtigd Ambassadeur
der Verenlqde-Staten van Amerika,

BRUSSEL_
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